Lams interactive Tutorial     (   http://lamsinternational.com/documents/1.0/winks/    )

Non avendo altri criteri propongo la  distribuzione dei  documenti da tradurre in ordine alfabetico , escluso edmond  che ha già iniziato.
Nelle coppie di lavoro ho riproposto invece quelle delle precedenti traduzioni

Disponibilità al 27-3-06 : edmont – brupe – fosca – mangeloni - itaci – cubalinda – gmarconato

Traduttori: edmont  - cubalinda – fosca - gmarconato

Grfici: brupe – itaci - mangeloni

	Sezione
	Pagine
	Traduttore
	Grafico
(wink )
	Stato
	Revisione
bozze

	Authoring :
Understanding LAMS Authoring
	Tutto
	edmond
	
	
	

	Authoring :Using
Optional Activities
	Tutto
	cubalinda
	  brupe
	
	

	Authoring : Sharing Sequences with the world (Importing and Exporting sequences)
	Tutto
	fosca
	   itaci
	
	

	Authoring : Importing sequences from the LAMS Community 
	Tutto
	gmarconato
	 mangeloni
	
	

	Authoring : Adding sequences to the LAMS Community
	Tutto
	
	
	
	

	Authoring : Using Optional Activities with Groupings (advanced)
	Tutto
	
	
	
	

	Monitor :How to Run a Class
	Tutto
	
	
	
	

	Monitor :Monitoring Stundents Progress
	
	
	
	
	

	Monitor  :Disabling and Archiving Lessons 
	
	
	
	
	

	Learner :Using LAMS as Learner
	
	
	
	
	

	Administration : Managing users, classes and organisations
	
	
	
	
	

	Tools: Chat (in Groups)
	
	
	
	
	

	Tools : Forum
	
	
	
	
	

	Tools : Grouping (applied to Chat)
	
	
	
	
	

	Tools : HTML Noticeboard & Noticeboard
	
	
	
	
	

	Tools : Multiple Choice Question
	
	
	
	
	

	Tools : Q&A
	
	
	
	
	

	Tools : Shared Resources
	
	
	
	
	

	Tools : Submit Files
	
	
	
	
	

	Tools : Survey
	
	
	
	
	

	Tools : Voting
	
	
	
	
	


